
  
Elenco dei dispositivi oggetto del Certificato UE n. 013/MDR  

List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): NewTom 
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Categoria di dispositivo: Apparecchiature radiografiche dentali intraorali 
Device category: Dental intraoral x-ray equipment 

Modello/i Model(s): RX DC 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): mocom 
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Categoria di dispositivo: Autoclavi di sterilizzazione a vapore d’acqua per uso medicale 
Device category: Steam sterilizing units for medical use 

Modello/i Model(s): S Classic-17 
S Classic-22 
S Classic-28 
B Classic-17 
B Classic-22 
B Classic-28 
B Futura-17 
B Futura-22 
B Futura-28 
B Now-17 
B Now-22 
B Now-28 
Supreme-17 
Supreme-22 
Supreme-28 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
Elenco dei dispositivi oggetto del Certificato UE n. 013/MDR  

List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): mocom 
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Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

Modello/i Model(s): M10 
M10 CONTINENTAL 
M10 INTERNATIONAL 
F10 
F10 CONTINENTAL 
F10 INTERNATIONAL 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): mocom 
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Categoria di dispositivo: Manipoli e contrangoli per uso dentale 
Device category: Dental handpieces and contra-angles 

Modello/i Model(s): Goldspeed Evo E16 
Goldspeed Evo M5-L 
Goldspeed Evo S1-L 
Goldspeed Evo S1 
Goldspeed Evo D1 
Goldspeed Evo D1-L 
Goldspeed Evo E4 
Goldspeed Evo R20-L 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
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Categoria di dispositivo: Autoclavi di sterilizzazione a vapore d’acqua per uso medicale 
Device category: Steam sterilizing units for medical use 

Modello/i Model(s): A-17S 
A-22S 
A-28S 
A-17 
A-22 
A-28 
A-17 PLUS 
A-22 PLUS 
A-28 PLUS 
A-17T 
A-22T 
A-28T 
A-17 PLATINUM 
A-22 PLATINUM 
A-28 PLATINUM 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
 

 
Mod. 4443/5      IMQ S.p.A.  con Socio Unico | Via Quintiliano 43 I Italia - 20138 Milano | www.imq.it          Pagina 18 di 39 

Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

Modello/i Model(s): A5 
A5 CONTINENTAL 
A5 INTERNATIONAL 
A5 CART 
A5 SINGLE CART 
A5 IDRICO SINGOLO 
A6 PLUS 
A6 PLUS CONTINENTAL 
A6 PLUS INTERNATIONAL 
A7 PLUS 
A7 PLUS CONTINENTAL 
A7 PLUS INTERNATIONAL 
L6 
L6 CONTINENTAL 
L6 INTERNATIONAL 
L6 SIDE DELIVERY 
L9 
L9 CONTINENTAL 
L9 INTERNATIONAL 
L9 SIDE DELIVERY 
A3 PLUS 
A3 PLUS CONTINENTAL 
A3 PLUS INTERNATIONAL 
R7 
R7 CONTINENTAL 
R7 INTERNATIONAL 
R7 CART 
R7 M CONTINENTAL 
R7 M INTERNATIONAL 
R7 M CART 
R7 ORTHO 
R7 P 
SURGICAL SINGLE CART 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
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Categoria di dispositivo: Micromotori per uso dentale 
Device category: Micromotors for dental use 

Modello/i Model(s): i-MMs 
i-MMs FLUO 
i-MMr 
i-MMr L 
i-MMr L FLUO 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
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Categoria di dispositivo: Sensori per radiografie digitali 
Device category: Digital radiography sensors 

Modello/i Model(s): X-VS 
X-VSi 
AX-DCiS 
AX-DCiS WL 
X-VS E 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
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Categoria di dispositivo: Apparecchiature radiografiche dentali intraorali 
Device category: Dental intraoral x-ray equipment 

Modello/i Model(s): RX DC 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Anthos 
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Categoria di dispositivo: Manipoli e contrangoli per uso dentale 
Device category: Dental handpieces and contra-angles 

Modello/i Model(s): Goldspeed Evo E16 
Goldspeed Evo M5-L 
Goldspeed Evo S1-L 
Goldspeed Evo S1 
Goldspeed Evo D1 
Goldspeed Evo D1-L 
Goldspeed Evo E4 
Goldspeed Evo R20-L 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Autoclavi di sterilizzazione a vapore d’acqua per uso medicale 
Device category: Steam sterilizing units for medical use 

Modello/i Model(s): SW-17S 
SW-22S 
SW-28S 
SW-17 
SW-22 
SW-28 
SW-17 PLUS 
SW-22 PLUS 
SW-28 PLUS 
SW-17T 
SW-22T 
SW-28T 
SW-17 PLATINUM 
SW-22 PLATINUM 
SW-28 PLATINUM 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

Modello/i Model(s): S200 
S200 CONTINENTAL 
S200 INTERNATIONAL 
S200 ORTHO 
S200 CART 
S300 
S300 CONTINENTAL 
S300 INTERNATIONAL 
S320 TR 
S320 TR CONTINENTAL 
S320 TR INTERNATIONAL 
S320 TR SIDE DELIVERY 
S320 TR CART 
S220 TR 
S220 TR CONTINENTAL 
S220 TR INTERNATIONAL 
S220 TR SIDE DELIVERY 
S220 TR CONTINENTAL HYBRID 
S220 TR CART 
S220 TR SINGLE CART 
S280 TRc 
S280 TRc CONTINENTAL 
S280 TRc INTERNATIONAL 
S380 TRc 
S380 TRc CONTINENTAL 
S380 TRc INTERNATIONAL 
S210 LR 
S210 LR CONTINENTAL 
S210 LR INTERNATIONAL 
S210 LR CART 
S210 LR M CONTINENTAL 
S210 LR M INTERNATIONAL 
S210 LR M CART 
S210 LR ORTHO 
S210 P 
SURGICAL SINGLE CART 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 

 
 
 
 
 
 



  
Elenco dei dispositivi oggetto del Certificato UE n. 013/MDR  

List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Micromotori per uso dentale 
Device category: Micromotors for dental use 

Modello/i Model(s): i-XS4 
i-XS4 FLUO 
i-XR3 
i-XR3 L 
i-XR3 L FLUO 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Sensori per radiografie digitali 
Device category: Digital radiography sensors 

Modello/i Model(s): X-VS 
X-VSi 
SX-DCiS 
SX-DCiS WL 
X-VS E 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Apparecchiature radiografiche dentali intraorali 
Device category: Dental intraoral x-ray equipment 

Modello/i Model(s): RX DC 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): Stern Weber 
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Categoria di dispositivo: Manipoli e contrangoli per uso dentale 
Device category: Dental handpieces and contra-angles 

Modello/i Model(s): Goldspeed Evo E16 
Goldspeed Evo M5-L 
Goldspeed Evo S1-L 
Goldspeed Evo S1 
Goldspeed Evo D1 
Goldspeed Evo D1-L 
Goldspeed Evo E4 
Goldspeed Evo R20-L 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Apparecchiature radiologiche panoramiche, cefalometriche e 
tomografiche 

Device category: Panoramic, cephalometric and tomographic X-ray equipment 

Modello/i Model(s): hyperion X9 pro 
NewTom GiANO HR 
X-RADiUS TRiO PLUS 
X-NEO 
hyperion X5 
NewTom GO 
X-RADiUS Compact 
X-3iO 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Autoclavi di sterilizzazione a vapore d’acqua per uso medicale 
Device category: Steam sterilizing units for medical use 

Modello/i Model(s): Bravo G4 17 
Bravo G4 22 
Bravo G4 28 
Evolution 6.0 
Evolution 7.5 
Evolution 9.0 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

Modello/i Model(s): A5 
A5 CONTINENTAL 
A5 INTERNATIONAL 
A5 CART 
A5 SINGLE CART 
A5 IDRICO SINGOLO 
A6 PLUS 
A6 PLUS CONTINENTAL 
A6 PLUS INTERNATIONAL 
A7 PLUS 
A7 PLUS CONTINENTAL 
A7 PLUS INTERNATIONAL 
L6 
L6 CONTINENTAL 
L6 INTERNATIONAL 
L6 SIDE DELIVERY 
L9 
L9 CONTINENTAL 
L9 INTERNATIONAL 
L9 SIDE DELIVERY 
A3 PLUS 
A3 PLUS CONTINENTAL 
A3 PLUS INTERNATIONAL 
R7 
R7 CONTINENTAL 
R7 INTERNATIONAL 
R7 CART 
R7 M CONTINENTAL 
R7 M INTERNATIONAL 
R7 M CART 
R7 ORTHO 
R7 P 
S200 
S200 CONTINENTAL 
S200 INTERNATIONAL 
S200 ORTHO 
S200 CART 
S300 
S300 CONTINENTAL 
S300 INTERNATIONAL 
S320 TR 
S320 TR CONTINENTAL 
S320 TR INTERNATIONAL 
S320 TR SIDE DELIVERY 
S320 TR CART 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

S220 TR 
S220 TR CONTINENTAL 
S220 TR INTERNATIONAL 
S220 TR SIDE DELIVERY 
S220 TR CONTINENTAL HYBRID 
S220 TR CART 
S220 TR SINGLE CART 
S280 TRc 
S280 TRc CONTINENTAL 
S280 TRc INTERNATIONAL 
S380 TRc 
S380 TRc CONTINENTAL 
S380 TRc INTERNATIONAL 
S210 LR 
S210 LR CONTINENTAL 
S210 LR INTERNATIONAL 
S210 LR CART 
S210 LR M CONTINENTAL 
S210 LR M INTERNATIONAL 
S210 LR M CART 
S210 LR ORTHO 
S210 P 
SKEMA 8 
SKEMA 8 RS 
SKEMA 8 CP 
SKEMA 5 
SKEMA 5 CP 
SKEMA 5 ORTHO 
SKEMA 6 
SKEMA 6 CP 
SKEMA 6 CART 
PUMA ELI R 
PUMA ELI R CP 
PUMA ELI R CART 
PUMA ELI R CART ISO 
PUMA ELI R ORTHO 
PUMA ELI A R 
PUMA ELI A R CP 
PUMA ELI A R CART 
PUMA ELI A R M 
PUMA ELI A R M CP 
PUMA ELI A R M CART 
PUMA ELI A R ORTHO 
PUMA ELI R PLUS 
DAMA AMBIDX 
SURGICAL SINGLE CART 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Complessi odontoiatrici 
Device category: Dental units 

AREA 
AREA RS 
AREA CP 
AREA CART 
M10 
M10 CONTINENTAL 
M10 INTERNATIONAL 
TC10 
TC10 CONTINENTAL 
TC10 INTERNATIONAL 
TC10F 
TC10F CONTINENTAL 
TC10F INTERNATIONAL 
K50 
K50 CONTINENTAL 
K50 INTERNATIONAL 
K50F 
K50F CONTINENTAL 
K50F INTERNATIONAL 
F10 
F10 CONTINENTAL 
F10 INTERNATIONAL 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Micromotori per uso dentale 
Device category: Micromotors for dental use 

Modello/i Model(s): i-MMs 
i-MMs FLUO 
i-MMr 
i-MMr L 
i-MMr L FLUO 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Sensori per radiografie digitali 
Device category: Digital radiography sensors 

Modello/i Model(s): X-VS 
X-VSi 
ZEN-X DCiS 
NewTom DCiS 
AX-DCiS 
SX-DCiS 
DCiS 
X-ViSUS DCiS 
ZEN-X DCiS WL 
NewTom DCiS WL 
AX-DCiS WL 
SX-DCiS WL 
DCiS WL 
X-ViSUS DCiS WL 
X-VS E 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Apparecchiature radiografiche dentali intraorali 
Device category: Dental intraoral x-ray equipment 

Modello/i Model(s): RX DC 
RX DC/I 
RX DC Plus 
RX DC Plus/I 
RX DC eXtend 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Manipoli e contrangoli per uso dentale 
Device category: Dental handpieces and contra-angles 

Modello/i Model(s): Goldspeed Evo E16 
Goldspeed Evo M5-L 
Goldspeed Evo S1-L 
Goldspeed Evo S1 
Goldspeed Evo D1 
Goldspeed Evo D1-L 
Goldspeed Evo E4 
Goldspeed Evo R20-L 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Apparecchi di lavaggio e disinfezione che utilizzano la disinfezione ter-
mica e/o gli ultrasuoni, per uso medicale 

Device category: Washer-disinfectors employing thermal disinfection and/or ultrasound, for 
medical purpose 

Modello/i Model(s): Tethys H10 
DeltaWash 10 
ARX CLEAN evo 
U.T.D. 10 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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List of the devices covered by the EU Certificate no. 013/MDR 
     rev. 8 del of 2023/09/29 

Marca/Marche Trade mark(s): - No Brand -  
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Categoria di dispositivo: Apparecchi di lavaggio e disinfezione per strumenti odontoiatrici 
Device category: Washer-disinfectors for dental instruments 

Modello/i Model(s): Thalya Plus 
C. D. L. 4 

Nome/i commerciale/i  Trade name(s): ./. 
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10/2023
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'LVSOD\�DQG�'RFWRU
V�WDEOH 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

0RGXOH�IRU�UHFLSURFDWLQJ�PRGH�RI�6:�L�;6��PLFURPRWRU �������� k�������

,QWHJUDWHG�DSH[�ORFDWRU�PRGXOH�ZLWK�YLVXDOL]DWLRQ�RQ�GRFWRU
V�WDEOH��
�� ���6���� k���������

0RGXOH�IRU�SHULVWDOWLF�SXPS�ZLWK�LUULJDWLRQ�VHW�IRU���LQVWUXPHQWV ���6���� k���������

0RGXOH�IRU�WKH��7RUTXH�&XUYHV��LPSODQWRORJ\�IXQFWLRQ�RI�WKH�L�;6��PLFURPRWRU �������� k�������

,QWHJUDWHG�9RLFH�&RPPDQG�6\VWHP
�WR�EH�VHOHFWHG�LQ�SUHVHQFH�RI�&�8��+'�RU�RI�WKH�PRGXOH�IRU�=(1�;�LQWHJUDWLRQ�ZLWK�)XOO�7RXFK�0XOWLPHGLD�FRGH
�����������
��

��6%���� k���������

,QWHJUDWHG�9RLFH�&RPPDQG�6\VWHP
�WR�EH�VHOHFWHG�LQ�DEVHQFH�RI�&�8��+'�DQG�RI�WKH�PRGXOH�IRU�=(1�;�LQWHJUDWLRQ�ZLWK�)XOO�7RXFK�0XOWLPHGLD
FRGH������������
��

��6%���� k���������

&XVSLGRU�XQLW 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

4XLFN�FRQQHFWLRQV�IRU�ZDWHU�DQG�DLU�DQG�SRZHU�VXSSO\ ��6%���� k�������

&XVSLGRU�XQLW�FRPSOHWLRQ�LQ�UHSODFHPHQW�RI�WKH�ERZO��
�� ��6%���� k������� k��������

&HUDPLF�ERZO�ZLWK�PRWRUL]HG�PRWLRQ�DQG�FXS�ILOOLQJ�VHQVRU ��6%���� k��������� k�����

$VVLVWDQW
V�WDEOH 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

$VVLVWDQW
V�WDEOH�RQ�GRXEOH�MRLQWHG�DUP��DGMXVWDEOH�LQ�KHLJKW��VXLWDEOH�IRU���LQVWUXPHQW�KROGHUV ��6%���� k��������� k�������

��IXQFWLRQ�VWDLQOHVV�VWHHO�DQJXODU�V\ULQJH���RQ�DVVLVWDQW
V�WDEOH��
�� ���6���� k�������

7�/('�FXULQJ�OLJKW���������SURJUDPV��DSSOLHG�RQ�DVVLVWDQWjV�WDEOH ���6���� k���������

��ZD\�0LGZHVW�NLW�ZLWK�ILEUH�RSWLF�LQ�DVVLVWDQW
V�WDEOH��
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�L�;5��LQGXFWLRQ�PLFURPRWRU�������������USP�������QFP��LQ�DVVLVWDQW
V�WDEOH��
����
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�L�;5��/�LQGXFWLRQ�PLFURPRWRU�������������USP�������QFP��ZLWK�/('�OLJKW
�LQ
DVVLVWDQW
V�WDEOH��
����
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�L�;5��/)/82�LQ�DVVLVWDQW
V�WDEOH��
����
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�VFDOHU�6&�$���ZLWK���WLSV�(�7<3(�DQG�NH\���
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�VFDOHU�6&�$��ZLWK�ILEUH�RSWLF��ZLWK���WLSV�(�7<3(�DQG�NH\���
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�VFDOHU�6&�$���ZLWK���WLSV�6�7<3(�DQG�NH\���
�� ��6%���� k���������

0RGXOH�ZLWK�6WHUQ�:HEHU�VFDOHU�6&�$��ZLWK�ILEUH�RSWLF��ZLWK���WLSV�6�7<3(�DQG�NH\��������
�� ��6%���� k���������

7UD\�KROGHU�VXLWDEOH�WR�KROG�DGGLWLRQDO�WUD\���RQ�DVVLVWDQW
V�WDEOH ���6���� k�������

3UHVHW�IRU�DSSOLFDWLRQ�RI�,VROLWH��QRW�VXSSOLHG���LQ�DGGLWLRQ�WR�WKH���FDQXODV��
�� ��6%���� k�������

+\JLHQH�V\VWHPV 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

6DQDVSUD\���DXWRQRPRXV�ZDWHU�IHHG�DQG�GLVLQIHFWLRQ�V\VWHP ��6%���� k�������

,:)&���DXWRPDWLF�WXEH�ZDVKLQJ�GHYLFH��,QWHJUDWHG�:DWHU�)OXVKLQJ�&\FOH� ��6%���� k�������

:�+�(���:DWHU�+\JLHQLVDWLRQ�(TXLSPHQW���ZDWHU�LQIHHG�XQLW�FRQIRUPLQJ�WR�81,�(1������VWDQGDUGV�ZLWK
FRQWLQXRXV�GLVLQIHFWLRQ�V\VWHP ��6%���� k���������

%LRVWHU���DXWRPDWLF�VSUD\�WXEH�ZDVKLQJ�GLVLQIHFWLRQ�GHYLFH��,W�LQFOXGHV�,:)&��)OXVKLQJ� ��6%���� k���������

%LRVWHU�,:)&�FRPELQHG�ZLWK�6DQDVSUD\ ��6%���� k���������

:�+�(��FRPELQHG�ZLWK�6DQDVSUD\ ��6%���� k���������

:�+�(���:DWHU�+\JLHQLVDWLRQ�(TXLSPHQW��FRPELQHG�ZLWK�%,267(5�,�:�)�&��GHYLFHV ��6%���� k���������

:�+�(��FRPELQHG�ZLWK�%LRVWHU�,�:�)�&��GHYLFH�DQG�FRPELQHG�ZLWK�6DQDVSUD\ ��6%���� k���������

$XWRPDWLF�ZDVK�DQG�GLVLQIHFWLRQ�V\VWHP�IRU�VXFWLRQ�V\VWHP ��6%���� k�������

6XFWLRQ�V\VWHPV���:HW�/LTXLG�OLQH 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

6PRRWK�GLVLQIHFWDEOH�VXFWLRQ�KRVHV�ZLWK�GRXEOH�FKDPEHU���,Q�FDVH�RI���VXFWLRQ�KRVHV�� �������� k�������

6PRRWK�GLVLQIHFWDEOH�VXFWLRQ�KRVHV�ZLWK�GRXEOH�FKDPEHU���,Q�FDVH�RI���VXFWLRQ�KRVHV����
�� �������� k�������

(OHFWURSQHXPDWLF�YDOYH�IRU�KXPLG�ZHW�OLQH�FHQWUDOL]HG�VXFWLRQ ��6%���� k�������

&XVSLGRU�'cUU�GUHLQDJH�YDOYH�VXLWDEOH�IRU�KXPLG�ZHW�OLQH�VXFWLRQ ��6%���� k���������

&XVSLGRU�'cUU�YDOYH�IRU�KXPLG�ZHW�OLQH�VXFWLRQ��FRPELQHG�ZLWK�HOHFWURSQHXPDWLF�YDOYH�IRU�FHQWUDOL]HG�VXFWLRQ ��6%���� k���������

�UG�FDQQXOD�DSSOLFDWLRQ��
�� ��6%���� k�������

6XFWLRQ�PRWRU�VXSSO\�FRQWURO�UHOD\���VXLWDEOH�IRU�VLQJOH�VXFWLRQ�ZLWK�VXFWLRQ�PRWRU�ZLWK�FRQWURO�DW����9���+]��L�H�
8QL�MHW� ��6%���� k�������

6XFWLRQ�V\VWHPV���'U\�OLQH 5HI� 3ULFH�k 6XUFKDUJH

6PRRWK�GLVLQIHFWDEOH�VXFWLRQ�KRVHV�ZLWK�GRXEOH�FKDPEHU���,Q�FDVH�RI���VXFWLRQ�KRVHV�� �������� k�������

6PRRWK�GLVLQIHFWDEOH�VXFWLRQ�KRVHV�ZLWK�GRXEOH�FKDPEHU���,Q�FDVH�RI���VXFWLRQ�KRVHV����
�� �������� k�������

.LW�IRU�GU\�OLQH�VXFWLRQ�V\VWHP�ZLWK�GUDLQDJH�SXPS��&DWWDQL�������FDQQXODV�DQG���ILOWHUV� ��6%���� k������� k�������

(OHFWURSQHXPDWLF�YDOYH�IRU�GU\�OLQH�FHQWUDOL]HG�V\VWHP���&DWWDQL ��6%���� k�������
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6WDQGDUG�FRQILJXUDWLRQ
'RFWRU
V
WDEOH

'RXEOH�DUP�ZLWK�YHUWLFDO�ORFN�SQHXPDWLF�V\VWHP��9HUWLFDO�H[FXUVLRQ�RI����FP�DQG�ZLGH�URWDWLRQ�XS�WR����d�
5HPRYDEOH�DQG�DXWRFODYDEOH�PRYLQJ�KDQGOH�
5HPRYDEOH�VWDLQOHVV�VWHHO�WUD\�KROGHU��VXLWDEOH�WR�KRXVH���VWDQGDUG�DXWRFODYDEOH�WUD\V
6WXGLHG�WR�KRXVH�XS�WR���LQVWUXPHQWV���WK�LQVWUXPHQW�DV�RSWLRQ���IRU �LQWHJUDWHG�FDPHUD �RU �7�/HG��� �GLVLQIHFWDEOH�DQG
UHPRYDEOH�LQVWUXPHQWV�KRVHV
$�&�$��V\VWHP��$XWRPDWLF�&KLS�$LU���LQVWUXPHQW
V�DQWL�UHWUDFWLRQ�V\VWHP�RI�WKH�OLTXLGV�
,QGHSHQGHQW�VSUD\�UHJXODWLRQ�IRU�HDFK�LQVWUXPHQW�
5HPRYDEOH�OHYHU�V\VWHP�ZLWK�DGMXVWPHQW�RI�LQVWUXPHQW�UHFDOO�DQG�6LGH)OH[�WHFKQRORJ\
/RFNLQJ�V\VWHP�RI�WKH�UHFDOO�OHYHU�RI�WKH�LQVWUXPHQWV��V\ULQJH�H[FOXGHG�

,QVWUXPHQWV
DSSOLHG

.LW�ZLWK���IXQFWLRQ�VWDLQOHVV�VWHHO�6<5,1*(�ZLWK�UHPRYDEOH�DQG�DXWRFODYDEOH�KDQGOH�DQG�VWUDLJKW�WHUPLQDO
��ZD\�HOHFWULILHG�0,':(67�PRGXOH�ZLWK�ILEUH�RSWLF
0RGXOH�ZLWK�EUXVKOHVV�0,&5202725�W\SH�L�;6����������������USP���WRUTXH�����QFP��ZLWK�/('�OLJKW�

&RQWURO�SDQHO �)8//�728&+�08/7,0(',$��GLVSOD\��&DSDFLWLYH��h�WRXFK�VFUHHQ�LQ�WHPSHUHG�JODVV��'LVSOD\�ZLWK�,36�WHFKQRORJ\�DQG�+'
UHVROXWLRQ

0XOWLPHGLD�)XOO
7RXFK

��6LPSOH�DQG�LQWXLWLYH��(66(17,$/�8,��LQWHUIDFH��IRU�SHUVRQDOL]DWLRQ�DQG�FRQWURO�RI�WKH�PDLQ�IXQFWLRQV�RI�WKH�XQLW�
��6HWWLQJ�RI�SHUVRQDOL]HG�SURJUDPV�IRU�FKDLU�DQG�LQVWUXPHQWV�IRU���GLIIHUHQW�RSHUDWRUV��DQG�PXOWLRSHUDWRU�V\VWHP�ZLWK�1)&
WHFKQRORJ\�
��HDV\�VHWWLQJ�RI�PD[�VSHHG�SRZHU�YDOXHV�DQG�WRUTXH�VXSSOLHG�E\�LQVWUXPHQWV
����RSHUDWLQJ�PRGHV�IRU�L�;6��PLFURPRWRU��&RQVHUYDWLYH��(QGRGRQWLFV�,PSODQWRORJ\��DQG���VHWWLQJ�RSWLRQV�IRU�HDFK�ZRUNLQJ
PRGH
��TXLFN�VHOHFWLRQ�RI�HQGRGRQWLFV�ILOHV�IURP�LQWHJUDWHG�GDWDEDVH
��&RQWURO�RI�(QGR�5HFLSURFDWLQJ�PRGH��RSWLRQDO�
����RSHUDWLQJ�PRGHV�IRU�WKH�VFDOHUV��RSWLRQDOV����6FDOH�UHPRYHU���(QGRGRQWLFV���3HULRGRQWLFV
��GLVSOD\�DQG�VDYLQJ�RI�FDPHUD�LPDJHV��RSWLRQDO�
��GLVSOD\�RI�UDGLRORJLFDO�LPDJHV�IURP�LQWHJUDWHG�VHQVRU��RSWLRQDO�
��SRVVLELOLW\�WR�VDYH�DQG�GLVSOD\�LPDJHV�E\�86%�NH\
��ILEUH�RSWLF�RI�LQVWUXPHQWV�21�2))�DQG�UHODWLYH�DGMXVWPHQW
��PLFURPRWRU�URWDWLRQ�LQYHUVLRQ
��FKDLU��SRVVLELOLW\�WR�PHPRUL]H���ZRUNLQJ�SRVLWLRQV�����VHUYLFH�SRVLWLRQV��ULQVH�DQG�DXWRPDWLF�UHWXUQ��UHWXUQ�WR�]HUR�SRVLWLRQ�
IRU�HDFK�RSHUDWRU�
��21�2))�RSHUDWLQJ�ODPS�DQG��&RPSRVLW��PRGH�DFWLYDWLRQ��RQO\�RQ�9(186�/('�07&�DV�RSWLRQ��
��WLPHG�ZDWHU�FXS�ILOOHU���WLPHG�ZDWHU�ERZO�IOXVK
��FRQWURO�RI�WKH�URWDWLRQ�RI�PRWRUL]HG�ERZO
��21�2))�WDQN�K\GULF�VXSSO\�V\VWHP���6$1$635$<

&XVSLGRU
XQLW

)ORRU�PRXQWHG�FXVSLGRU�XQLW��ZLWK�/HG�3DFN��LQWHUDFWLYH�OHG�ULQJV�
5HPRYDEOH�JODVV�ERZO�ZKLFK�FDQ�EH�URWDWHG�E\����d��ZLWK�PRWRUL]HG�PRWLRQ��
5HPRYDEOH�DQG�DXWRFODYDEOH�ZDWHU�ILOOHUV�WR�WKH�FXVSLGRU�DQG�WR�WKH�FXS�
&XS�VHQVRU�ZLWK�DXWRPDWLF�ILOOLQJ��6\VWHP�RI�ZDUP�ZDWHU�VXSSO\�WR�FXS�

0XOWLPHGLD
FRQQHFWLRQ

:LULQJ�IRU�PXOWLPHGLD�DSSOLFDWLRQV�DQG�3&�FRQQHFWLRQ

$VVLVWDQW
V
LQVWUXPHQWV
WDEOH

��LQVWUXPHQW�KRXVLQJV����IRU�WKH�FDQQXODV��UHPRYDEOH�DQG�DXWRFODYDEOH�KRVH�FRXSOLQJV�����IRU�DGGLWLRQDO�RSWLRQDO�LQVWUXPHQW
�V\ULQJH��7�OHG�FXULQJ�OLJKW��&�8��+'�LQWHJUDWHG�FDPHUD����0LGZHVW�0RGXOH��RU�6FDOHU�RU�0LFURPRWRU�
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1.�� BENDRIEJI�ĮSPĖJIMAI

•� Šiose�instrukcijose�aiškinama,�kaip�teisingai�naudoti�šiuos�operacinius�šviestuvus: 
 VENUS�PLUS� (kodas�96601020,�96601072)
� VENUS�PLUS�L�versija� (kodas�96601060,�96601071)
� VENUS�PLUS�MCT�versija� (kodas�96601069,�96601070)
� VENUS�PLUS�E�versija� (kodas�96601090)
� VENUS�PLUS�CL�versija� (kodas�96601024)
� VENUS�PLUS�CL�-L�versija� (kodas�96601063)
� VENUS�PLUS�CL�MCT�versija� (kodas�96601080)�
� Prieš�naudodami�prietaisą,�atidžiai�perskaitykite�šias�naudojimo�instrukcijas.
•� Šiame�vadove�aprašytų�įrenginių�gamintojas�yra�„CEFLA�s.c.“�–�via�Selice�Provinciale�23/A�-�40026�Imola�
(BO)�Italija.�Gamintojas�atitinka�Europos�prietaisų�direktyvą.

•� Visos�teisės�saugomos.�Be�rašytinio�gamintojo�sutikimo�jokios�šios�publikacijos�dalies�negalima�atkurti,�saugoti�
atsisiuntimo�sistemoje�ar�perduoti�bet�kokia�forma�ir�priemonėmis,�t.�y.�elektronine,�mechanine,�kopijavimo,�
įrašymo,�vertimo�ir�kt.

•� Gamintojo� įmonėje� taikoma�nuolatinio� vystymo�politika.�Nors� ir� imamasi� visų� įmanomų�pastangų�nuolat�
atnaujinti�techninę�dokumentaciją,�šiame�vadove�pateiktos�speci¿kacijos�ir�paveikslėliai�gali�šiek�tiek�skirtis�
nuo�įsigyto�gaminio.�Gamintojas�pasilieka�teisę�atlikti�pakeitimus�be�išankstinio�perspėjimo.

•� Originalus�tekstas�parašytas�italų�kalba;�šis�tekstas�yra�vertimas�iš�italų�kalbos.
• Operatoriams�Europoje:� apie� visus� rimtus� su� įranga� susijusius� incidentus�būtina�pranešti� „CeÀa�s.c.“� ir�
kompetentingai�valstybės�narės,�kurioje�yra�pacientas,�institucijai.

1.1.�� SIMBOLIAI

Įsidėmėkite�toliau�nurodytus�simbolius�ir�jų�aprašymus:�
1)� Apsaugos�nuo� tiesioginio� ir�netiesioginio�sąlyčio�

su�taikoma�dalimi�klasė:�B�tipas.�
2)� Apsaugos�nuo� tiesioginio� ir�netiesioginio�sąlyčio�

tipas:�II�KLASĖ.
3)� ĮSPĖJIMAS!�

Jis� rodo�būseną,�kurioje�nepaisant� įspėjimų�gali�
būti� sugadinta� įranga�arba�naudotojas� ir� (arba)�
pacientas�gali�patirti�traumą.

4) PASTABA. 
Nurodo�informaciją,�kuri�ypač�svarbi�naudotojui�ir�
(arba)�asistentui.

5)� Kintamoji�srovė.�
6)� Dalis,�kurią�galima�sterilizuoti�autoklave�iki�135�°C.
7)� ĮJUNGIMO�/�IŠJUNGIMO�valdiklis.
8)� Įranga� atitinka� reglamentą� (ES)� 2017/745�dėl�

medicinos�prietaisų.
9)� Utilizavimo�simbolis�pagal�Direktyvą�2012/19/ES.
10)� Gamintojas.
11) Įrangos�pagaminimo�data.
12)� Gaminio�/�įrangos�identi¿kacijos�kodas.
13)� „Žiūrėkite�naudojimo�instrukcijas“
� Reiškia,� kad� dėl� saugos� priežasčių� prieš�

naudodami� įrangą� turite� peržiūrėti� naudojimo�
instrukcijas.

14)� Medicinos�prietaisas.
15)� Operatoriaus� vadovas� pateikiamas�elektroniniu�

formatu.
16)� Modelio�numeris.
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1.2.� NAUDOJIMO�PASKIRTIS

• Operacinis� šviestuvas�yra� odontologinės� chirurginės� įrangos� dalis� ir� yra� naudojamas�operacijos� vietai�
apšviesti.

• Operacinis�šviestuvas�yra�skirtas�ilgalaikiam�naudojimui.�
•� ĮRENGINYS�PROFESIONALIAM�NAUDOJIMUI:�įrenginys�yra�skirtas�naudoti�tik�kvali¿kuotiems�odontologijos�
specialistams.��Jokiomis�aplinkybėmis�jo�negali�naudoti�ar�tvarkyti�nekvali¿kuoti�ir�(arba)�neįgalioti�
asmenys.

1.2.1.� KLASIFIKACIJA

• MEDICINOS�PRIETAISŲ�klasi¿kacija
 Įrangos�klasi¿kacija�pagal�taisykles,�pateikiamas�Reg.�(ES)�2017/745�VIII�priede: I�klasė.
• ELEKTRINĖS�MEDICINOS�ĮRANGOS�klasi¿kacija.
� Odontologijos�sistemos�klasi¿kacija�vadovaujantis�medicinos�įrangos�saugos�standartu�IEC�60601-1:
 –�VENUS�PLUS�/�VENUS�PLUS�-L�versija�/�VENUS�PLUS�MCT�versija�/�VENUS�PLUS�E�versija:�
� �II�klasė�–�B�tipas.
� –�VENUS�PLUS�CL�versija�/�VENUS�PLUS�CL�-L�versija�/�VENUS�PLUS�CL�MTC�versija:�
� �I�klasė�–�B�tipas.
• FOTOBIOLOGINĖS�SAUGOS�klasi¿kacija.
� •� Įrangos�klasi¿kacija�pagal�standartus�EN�62471:2008�ir�IEC�62471:2006:
� –�VENUS�PLUS�-L�versija�/�VENUS�PLUS�CL�-L�versija�/�VENUS�PLUS�CL�MCT�versija�/�VENUS�PLUS�
E�versija:�1�rizikos�grupė.

1.2.2.� APLINKOS�SĄLYGOS

Įranga�turi�būti�diegiama�patalpose,�atitinkančiose�toliau�pateiktus�reikalavimus:
•� temperatūra:�nuo�+5�iki�+40�°C;
•� santykinė�drėgmė�nuo�25�iki�75�%�(be�kondensato);
•� atmosferos�slėgis�nuo�700�iki�1060�hPa;
•� elektros� sistema�patalpoje,� kurioje� sumontuota� įranga,� turi� atitikti� IEC�60364-7-710�V2� (medicininės� ir�
odontologinės�chirurgijos�elektros�sistemų�standartai)�arba�ekvivalentiškus�šalies,�kurioje�įranga�sumontuota,�
standartus.

1.2.3.� GARANTIJA

Gamintojas�garantuoja�savo�gaminių�saugą,�patikimumą�ir�našumą.
Garantija�galioja�tik�toliau�pateiktomis�sąlygomis:
•� Vadovaujamasi�garantijos�serti¿kato�sąlygomis.
•� Atliekama�planinė�techninė�priežiūra.
•� Įranga�turi�būti�naudojama�tik�kaip�nurodyta�šiame�vadove.
•� Įrangos�montavimą,�tobulinimą�ir�techninę�priežiūrą�turi�atlikti�išimtinai�tik�darbuotojai,�kurie�yra�gamintojo�
įgalioti�šiems�veiksmams�atlikti.

•� Įranga�turi�būti�sumontuota�patalpose,�atitinkančiose�skyriuje�„Aplinkos�sąlygos“�pateiktus�reikalavimus.
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1.3.� SAUGOS�ĮSPĖJIMAI

  ĮSPĖJIMAS!
•� Įrangos�montavimą,�tobulinimą�ir�techninę�priežiūrą�turi�atlikti�IŠIMTINAI�tik�darbuotojai,�kurie�yra�gamintojo�
įgalioti�šiems�veiksmams�atlikti.

•� Odontologinis� šviestuvas� turi� būti� sumontuotas� ant� specialaus� valdymo� ir� energijos� tiekimo� įrenginio,�
pavyzdžiui,�odontologinės�sistemos,�arba�su�elektros�sistema,�kuri�atitinka�standartąIEC�60364-7-710;V2�(t.�
y.�reglamentus,�susijusius�su�chirurgijoje�naudojamomis�elektros�sistemomis)�arba�ekvivalentiškus�šalies,�
kurioje�įranga�sumontuota,�standartus.

� Dvipolio�maitinimo�jungiklio�kontaktai�vienas�nuo�kito�turi�būti�mažiausiai�3�mm�atstumu�(kaip�reikalaujama�
pagal�standartą�I.E.C.�60601-1).�Jungiklis�turi�atitikti�standartus�I.E.C.�61058-1,�60447�arba�kitus�standartus,�
galiojančius�montavimo�vietoje.�

� Rekomenduojame�naudoti�terminį-magnetinį�/�diferencialinį�grandinės�pertraukiklį�su�tokiomis�charakteristikomis:
� –�diferencialinis�jautrumas�=�0,03�A;
� –�atstumas�tarp�kontaktų�mažiausiai�3�mm;
� –�kontaktų�pajėgumas:�250V�6A�(kreivė�c).
• Kad�būtų�išvengta�elektros�smūgio�pavojaus,�lubiniai�šviestuvai�turi�būti�jungiami�tik�prie�maitinimo�tinklo�
su�apsaugine�įžeminimo�sistema.

•� Įrangą�turi�naudoti�tik�įgalioti�ir�tinkamai�išmokyti�darbuotojai�(odontologai�ir�paramedikai).
•� Atlikite�tik�šiame�vadove�aprašytus�veiksmus;�bet�kokiu�kitu�atveju�kreipkitės�į�techninę�tarnybą.
•� Nedėkite�jokio�svorio�ant�jokios�įrenginio�dalies�ir�naudokite�tik�jam�judinti�reikalingą�jėgą.
•� Ši�įranga�turi�būti�tinkamai�laikoma,�kad�visada�būtų�nepriekaištingos�veikimo�būklės.�
� Gamintojas�nėra�atsakingas�(pagal�civilinę� ir�baudžiamąją�teisę)�už� įrangos�naudojimą�ne�pagal�paskirtį,�
nepriežiūrą�ar�netinkamą�naudojimą.

•� Operatorius�visada� turi� būti� šalia,� kai�šviestuvas� įjungtas,�ypač�svarbu�nepalikti� jo�be�priežiūros,�kai� yra�
nepilnamečių�ar�neįgalių�asmenų�arba�apskritai�asmenų,�neįgaliotų�jį�naudoti.

•� Neatlikite�jokių�priežiūros�veiksmų�su�įranga,�kai�įjungtas�maitinimas.�Prieš�atlikdami�bet�kokius�veiksmus�
su�šviestuvu�atjunkite�maitinimą.

•� Odontologinė�sistema�nėra�apsaugota�nuo�skysčių�įsiskverbimo (IPX0).
•� Įranga�nėra� tinkama�naudoti�aplinkoje,� kurioje� yra�degių�anestetikų�dujų� ir� deguonies�ar�azoto�oksido�
mišinio.

• Valymas�turi�būti�atliekamas�esant�išjungtam�šviestuvui�ir�kambario�temperatūroje.
•� Nepurkškite�plovimo�skysčio�tiesiai�ant�optinio�įrenginio�dalių.
•� Nepalikite�smulkių�įrangos�dalių�be�priežiūros�arba�pašaliniams�(vaikams)�pasiekiamoje�vietoje,�nes�jos�yra�
potencialūs�pavojaus�šaltiniai.

•� Nedėkite�apsaugų,�net� skaidrių,� ant�optinio� įrenginio,� nes� jos�gali� uždengti� skaidriame�ekrane�esančias�
ventiliacijos�angas.

•� Nenuimkite�skaidraus�ekrano,�kai�šviestuvas�veikia.
•� Prieš�išeidami�iš�operacinės�nepamirškite�išjungti�pagrindinio�įrangos�jungiklio.
•� Įrenginys�tiekiamas�NESTERILUS.
•��Nenukreipkite�šviesos�spindulio�į�akis.
•� Įrenginys�gali�generuoti�nedidelį�elektromagnetinį�lauką,�todėl�rekomenduojama�atkreipti�dėmesį,�kai�jis�
naudojamas�greta�gyvybę�palaikančios�įrangos�(pvz.,�širdies�stimuliatorių)�pagal�šios�įrangos�naudotojo�
vadove�pateikiamas�speci¿kacijas.

•� Draudžiama�ką�nors�keisti�įrenginyje,�net�gedimo�atveju.

1.4.� UTILIZAVIMAS�PASIBAIGUS�EKSPLOATAVIMO�LAIKUI

Laikantis�direktyvų� 2011/65/ES� ir� 2012/19/ES�dėl� tam� tikrų� pavojingų�medžiagų�naudojimo�elektrinėje� ir�
elektroninėje�įrangoje�ribojimo�bei�elektrinės�ir�elektroninės�įrangos�atliekų�tvarkymo,�draudžiama�išmesti�šią�
įrangą�kartu�su�buitinėmis�atliekomis�kaip�nerūšiuojamas�buitines�atliekas.�
Įsigijus�naują�panašaus�tipo�prietaisą,�platintojas�mainais�utilizavimui�turi�priimti�pasibaigusio�naudojimo�laiko�
prietaisą.
Atsižvelgdamas�į�elektros�ir�elektroninės�įrangos�atliekų�pakartotinį�naudojimą,�perdirbimą�ir�kitas�panaudojimo�
formas,�gamintojas�vykdo�funkcijas,�nustatytas�galiojančių�vietinių�įstatymų.
Tinkamai�išrūšiuotų�atliekų�surinkimas�tolesniam�perdirbimui�ir�aplinką�tausojančiam�šalinimui�padeda�išvengti�
galimo�neigiamo�poveikio�aplinkai�ir�sveikatai�bei�skatina�medžiagų,�iš�kurių�pagamintas�prietaisas,�perdirbimą.
Atskirą�elektros�ir�elektroninės�įrangos�surinkimą�ant�įrangos�nurodantis�simbolis�yra�nubraukta�šiukšlių�dėžė.

 PASTABA.�Prieš�utilizuodami�dezinfekuokite�įrenginį�dėl�kryžminės�taršos�pavojaus.

  ĮSPĖJIMAS!
Pagal�vietinius�įstatymus,�jei�įranga�išmetama�neteisėtu�būdu,�už�tai�gali�būti�taikomos�baudos.
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1.5.� TAIKOMOS�DALYS

Įrangos�dalys,�kurios�gali�liestis�su�pacientu�operacijos�
metu,�yra�šviestuvo�priekiniai�skydeliai.

2.�� ĮRANGOS�APRAŠYMAS

Įrangos�aprašymas.�

 VENUS PLUS,� VENUS� PLUS� CL� versijos�
šviestuvo�korpusas:
a)�Optinis�įrenginys.
b)�Skaidrus�ekranas.
c)� Nuimamos� rankenos,� tinkamos� šaltam�

sterilizavimui.
d)� Įjungimo�jungiklis.
e)�Šviesumo�reguliavimo�rankenėlė.

 VENUS�PLUS�-L�versijos,�VENUS�PLUS�CL�-L�
versijos�šviestuvo�korpusas:
a)�Šviesos�šaltinis�iš�2�LED�matricų.
c)� Nuimamas�rankenos,�sterilizuojamos�autoklave.
d)� Įjungimo�jungiklis.
e)�Šviesumo�reguliavimo�rankenėlė.
k)� BEKONTAKTIS�jutiklis,�skirtas�įrangai�įjungti�ir�

šviesumui�reguliuoti.

� VENUS�PLUS�MCT�versijos,�VENUS�PLUS�CL�
MCT�versijos�šviestuvo�korpusas:
a)�Šviesos�šaltinis�iš�6�šviesos�diodų.
b)�Nuimamas� rankenos,� steri l izuojamos�

autoklave.
c)� Šviesumo�reguliavimo�rankenėlė.
d)�BEKONTAKTIS�jutiklis,�skirtas�įrangai�įjungti�ir�

šviesumui�reguliuoti.
e)�Mygtukai� standartiniam� /� polimerizavimui�

saugiam� režimui� nustatyti� ir� spalvinei�
temperatūrai�pasirinkti�standartiniu�režimu.

f)� Spalvų� juosta,� rodanti� pasirinktą� spalvinę�
temperatūrą.

 VENUS PLUS E�versijos�šviestuvo�korpusas:
a) Šviesos�šaltinis�iš�6�šviesos�diodų.
c)� Nuimamos� rankenos,� tinkamos� šaltam�

sterilizavimui.
d)� Įjungimo�jungiklis.
k)� BEKONTAKTIS�jutiklis,�skirtas�įrangai�įjungti�ir�

šviesumui�reguliuoti.
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 VENUS� PLUS,� VENUS� PLUS� -L� versijos,�
VENUS�PLUS�MCT�versijos,�VENUS�E�versijos 
šviestuvai,�skirti�montuoti�ant�odontologinės�
sistemos:
f)� Išsibalansuojanti�svirtis.

 VENUS�PLUS�CL�versija,�VENUS�PLUS�CL�-L�
versija,�VENUS�PLUS�CL�MCT�versija,�skirtos�
montuoti�ant�lubų:
f)� Išsibalansuojanti�svirtis.
i)� Jungė,�skirta�montuoti�ant�lubų.

� VENUS�PLUS�CL�MCT�versijos� prie� sienos�
tvirtinami�šviestuvai:
f)� Išsibalansuojanti�svirtis.
p)�Tvirtinimo�prie�sienos�plokštė.

2.1.�� IDENTIFIKACINĖ�LENTELĖ

Lentelėje�pateikiami�duomenys:
•� Gamintojo�pavadinimas.
•� Įrangos�pavadinimas.
•� Nominalioji�įtampa.
•� Srovės�tipas.
•� Nominalusis�dažnis.
•� Didžiausia�absorbuojama�galia.
•� Serijos�numeris.
•� Pagaminimo�mėnuo�ir�metai.

Vardinių�duomenų�plokštelės�padėtis.
Šviestuvų�modeliai:
VENUS�PLUS,�
VENUS�PLUS�-L�versija,
VENUS�PLUS�MCT�versija,
VENUS�PLUS�E�versija,�
Prie�sienos�tvirtinama�VENUS�PLUS�CL�MCT�versija.
Vardinių�duomenų�plokštelė�yra�už�šviestuvo�atraminių�
svirčių

Šviestuvų�modeliai:
VENUS�PLUS�CL�versija,�
VENUS�PLUS�CL�-L�versija,
Prie�lubų�tvirtinama�VENUS�PLUS�CL�MCT�versija.
Vardinių�duomenų�plokštelė�yra�ant�šviestuvo�stovo.
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3.� VALDYMAS

3.1.� ĮJUNGIMAS�/�IŠJUNGIMAS

 VENUS� PLUS,� VENUS� PLUS� CL versijos 
šviestuvai:

•� Norėdami� įjungti� šviestuvą,� pakelkite� jungiklį� (d) 
aukštyn.

 LED�indikatorius�(g),�esantis�optinio�įrenginio�gale,�
rodo,�ar�šviestuvo�maitinimas�įjungtas.

  PASTABA� dėl� CL� versijos:� šviestuvo�
maitinimas� įjungiamas�pagrindiniu� jungikliu,� kuris�
įrengiamas�montuojant�įrangą.

•� Norėdami�išjungti�šviestuvą,�vėl�pakelkite�jungiklį�(d) 
aukštyn.

 VENUS PLUS -L�versijos,�VENUS PLUS CL -L 
versijos šviestuvai:

•� Norėdami� įjungti� šviestuvą,� pakelkite� jungiklį� (d) 
aukštyn.

  PASTABA� dėl�CL� -L� versijos:� šviestuvo�
maitinimas� įjungiamas�pagrindiniu� jungikliu,� kuris�
įrengiamas�montuojant�įrangą.

•� Norėdami�išjungti�šviestuvą,�vėl�pakelkite�jungiklį�(d) 
aukštyn.

Šviestuvai�su�BEKONTAKČIU�jutikliu.�
Taip� pat� galite� įjungti� ar� išjungti� šviestuvą� greitai�
mostelėję�ranka�jutiklio�(k)�jautrumo�zonoje�(5�cm).

 PASTABA. Jei� šviestuvas� neįsijungia� arba�
neišsijungia� greitai�mostelėjus� ranka� ties� jutikliu,�
mostelėkite�dar�kartą,�bet�lėčiau.

 VENUS�PLUS�MCT�versijos,�VENUS�PLUS�CL�
MCT�versijos�šviestuvai:

•��Taip� pat� galite� įjungti� ar� išjungti� šviestuvą� greitai�
mostelėję�ranka�jutiklio�(k)�jautrumo�zonoje�(5�cm).

  PASTABA. Jei�šviestuvas�neįsijungia�arba�
neišsijungia� greitai�mostelėjus� ranka� ties� jutikliu,�
mostelėkite�dar�kartą,�bet�lėčiau.

  PASTABA�dėl�CL�MCT�versijos:�šviestuvo�
maitinimas� įjungiamas�pagrindiniu� jungikliu,� kuris�
įrengiamas�montuojant�įrangą.

  PASTABA�dėl�prie�sienos�tvirtinamos�CL�
MCT�versijos: šviestuvas� įjungiamas� jungikliu� (h),�
esančiu�ant�tvirtinimo�prie�sienos�plokštės.
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 VENUS�šviestuvai,�E�versija:
•� Norėdami� įjungti� ar� išjungti� šviestuvą,� naudokite�
jungiklį� (d)� arba�mostelėkite� ranka� jutiklio� (k) 
jautrumo�zonoje�(5�cm).

  PASTABA. Jei�šviestuvas�neįsijungia�arba�
neišsijungia�greitai�mostelėjus� ranka� ties� jutikliu,�
mostelėkite�dar�kartą,�bet�lėčiau.

3.2.� ŠVIESUMO�REGULIAVIMAS

Sukant�rankenėlę�(e):
•� pagal�laikrodžio�rodyklę:�šviesumas�didėja,
•� prieš�laikrodžio�rodyklę:�šviesumas�mažėja.

 PASTABA. Odontologinėse� sistemose,�
kuriose�šviestuvo�šviesumas�reguliuojamas�iš�pulto,�
rekomenduojama�šią�operaciją�atlikti�tik�iš�šviestuvo�
arba�tik�iš�pulto,�kad�būtų�išvengta�šviesos�mirgėjimo.

Šviestuvai�su�BEKONTAKČIU�jutikliu.
Šviesumą�taip�pat�galima�reguliuoti�laikant�ranką�jutiklio�
(k)�jautrumo�zonoje�(5�cm).
Kai� reguliavimas� prasideda,� pasigirsta� garsinis�
signalas:
• 1�trumpas�pyptelėjimas:�šviesumas�didėja.
• 2�trumpi�pyptelėjimai:�šviesumas�mažėja.
Kai�pasiekiamas�maksimalus� arba�minimalus� lygis,�
pasigirsta� 2� ilgi� pyptelėjimai� ir� reguliavimo� funkcija�
sustabdoma.

 PASTABA.  Jei � šv iestuvas� nustatytas�
maksimaliu� lygiu,� reguliavimo� funkcija� mažina�
šviesumą,�o�mažinimas�sustabdomas,�kai�pasiekiamas�
minimalus�lygis�arba�kai�ranka�atitraukiama�nuo�jutiklio.
Jei�šviestuvas�nėra�nustatytas�maksimaliu�lygiu�(bet�
koks�tarpinis�lygis),�reguliavimo�funkcija�visada�didina�
šviesumą,�o�didinimas�sustabdomas,�kai�pasiekiamas�
maksimalus� lygis� arba� kai� ranka� atitraukiama�nuo�
jutiklio.

VENUS�E�versijos�šviestuvai.
Šviesumą�galima� reguliuoti� laikant� ranką� jutiklio� (k) 
jautrumo�zonoje�(5�cm).�
Kai� pasiekiamas�maksimalus� arba�minimalus� lygis,�
pasigirsta� 1� pyptelėjimas� ir� reguliavimo� funkcija�
sustabdoma.�

 PASTABA. Je i � šv iestuvas� nustatytas�
maksimaliu� lygiu,� reguliavimo� funkcija� mažina�
šviesumą,�o�mažinimas�sustabdomas,�kai�atitraukiate�
ranką� nuo� jutiklio;� kai� pasiekiamas� minimalus�
šviesumas,� reguliavimas� sustabdomas�maždaug�3�
sekundėms,�paskui�vėl�paleidžiamas�ir�šviesumas�ima�
didėti.�
Jei� šviesumas� nustatytas� bet� kokiu� tarpiniu� lygiu,�
reguliavimo� funkcija� toliau� didina� arba� mažina�
šviesumą,� tęsiant� paskutinį� atliktą� reguliavimą;�
reguliavimas� sustabdomas� atitraukus� ranką� nuo�
jutiklio.

ĮJUNGIMAS�/�
IŠJUNGIMAS

5�cm
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Spalvinė�
temperatūra�

5500 K

Spalvinė�
temperatūra�

5000 K

Spalvinė�
temperatūra�

4300 K

Spalvinė�
temperatūra�

2700 K

Mygtukas�
paspaustas�trumpai

Spalvinė�
temperatūra�

5000 K

Spalvinė�
temperatūra�

5500 K

Spalvinė�
temperatūra�

4300 K

Spalvinė�
temperatūra�

2700 K

Mygtukas�
paspaustas�ilgiau

Mygtukas�
paspaustas�ilgiau

Mygtukas�
paspaustas�ilgiau

STANDARTINIS 
REŽIMAS

SAUGUS 
POLIMERIZAVIMUI�

REŽIMAS

Mygtukas�
paspaustas�trumpai

3.3.� DARBO�REŽIMO�IR�SPALVINĖS�
TEMPERATŪROS�KEITIMAS
(Tik�VENUS�PLUS�MCT� versijos� ir� VENUS�
PLUS�CL�MCT�versijos�šviestuvai)

Trumpai� paspaudus� vieną� iš� dviejų�mygtukų� ant�
pagrindinio�įrenginio�rankenos�galima�pasirinkti�vieną�
iš�dviejų�šviestuvo�darbo�režimų:
• Standartinis
• Saugus�polimerizavimui
Standartiniu� režimu� galima� pasirinkti� tris� skirtingas�
spalvos�temperatūras:
• Šilta�šviesa�(4300�°K)
• Neutrali�šviesa�(5000�°K)
• Šalta�šviesa�(5500�°K)
Identi¿kuojama�skaidrioje�juostoje�priekiniame�skydelyje�
pagal�žemiau�pateiktą�spalvinį�žymėjimą:

Esant�nustatytam�standartiniam�režimui,�paspauskite�
vieną� iš� dviejų� klavišų� ir� palaikykite�mažiausiai� 2�
sekundes,�kad�viena�spalvinė�temperatūra�pasikeistų�į�
kitą.�Apie�spalvos�pasikeitimą�bus�pranešama�garsiniu�
signalu.
Polimerizavimui� saugiu� režimu� naudojama� tik�
viena� spalvinė� temperatūra� 2700� K.� Tai� taip� pat�
identifikuojama� skaidrioje� juostoje� priekiniame�
skydelyje�žemiau�pateiktu�spalviniu�žymėjimu:

Šiuo� režimu� odontologų� komanda� gali� dirbti� su�
plombavimo�medžiagomis� esant� įjungtai� šviesai,�
išvengdami�pirmalaikio�sukietėjimo.
Veikimo�diagrama:
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3.4.� RANKENŲ�NUĖMIMAS

 VENUS� PLUS,� VENUS� PLUS� CL� versijos�
šviestuvai:

  ĮSPĖJIMAS!
Šį�veiksmą�atlikite�išjungę�šviestuvą.
Ištraukite�rankeną�atlaisvinę�žiedinę�veržlę�( i ).

 PASTABA. Be� rankenos�šviestuvas�nebebus�
subalansuotas�ir�optinis�įrenginys�kils�aukštyn.

 VENUS�PLUS�-L�versijos,�VENUS�PLUS�CL�-L�
versijos,�VENUS�PLUS�MCT�versijos,�VENUS�
PLUS�CL�MCT� versijos,�VENUS�E�versijos�
modelių�šviestuvai:

Nuimkite�rankeną�paspaudę�atlaisvinimo�mygtuką�(o).
 PASTABA.� Norint� palengvinti� šį� veiksmą,�

rekomenduojama�kita�ranka�paimti�optinį�įtaisą.
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4.�� VALYMAS�IR�DEZINFEKAVIMAS

Išorinės�įrangos�dalys�turi�būti�valomos�ir�dezinfekuojamos�ligoninėse�naudojamu�gaminiu,�specialiai�skirtu�
mažiems�paviršiams�ir�veikiančiu�ŽIV,�HBV�ir�tuberkuliozės�mikobakterijas�(vidutinio�lygio�dezinfekantas).�
Odontologijos� klinikose�naudojami� įvairūs� vaistai� ir� cheminiai� gaminiai�gali� sugadinti�dažytus�paviršius� ir�
plastmasines�dalis.�Atlikti�tyrimai�ir�bandymai�parodė,�kad�paviršiai�negali�būti�visiškai�apsaugoti�nuo�visų�
rinkoje� prieinamų� gaminių� korozinio� poveikio.�Todėl� rekomenduojame�apsaugoti� paviršius� barjerinėmis�
priemonėmis,�kai�tai�įmanoma.
Korozinis�cheminių�gaminių�poveikis�taip�pat�priklauso�nuo�to,�kiek�laiko�jie�buvo�palikti�ant�paviršių.�
Todėl�svarbu�nepalikti�produkto�ant�paviršiaus�ilgiau,�nei�nurodyta�gamintojo.

Jei�nenaudojate�STER�1�PLUS,�rekomenduojama�naudoti�gaminius,�neviršijančius�toliau�pateiktų�medžiagų�
koncentracijos:
•� Etanolis�96�%.�Koncentracija:�ne�daugiau�kaip�30�g�100�g�dezinfekanto.
•� 1-propanolis�(n-propanolis,�propilo�alkoholis,�n-propilo�alkoholis).�Koncentracija:�ne�daugiau�kaip�20�
g�100�g�dezinfekanto.

•� Etanolio�ir�1-propanolio�mišinys.�Koncentracija:�šių�medžiagų�mišinio�koncentracija�neturi�viršyti�40�g�
100�g�dezinfekanto.

Kasdieniam�valymui�rekomenduojamas�STER�1�PLUS�(CEFLA�S.C.).

  ĮSPĖJIMAS!
• Nenaudokite�gaminių�su�izopropilo�alkoholiu�(2-propanoliu,�izopropanoliu).
• Nenaudokite�gaminių,�kuriame�yra�natrio�hipochlorito�(chlorkalkių).
•� Nenaudokite�valiklių�su�fenoliu.
•� Visi�gaminiai�turi�būti�naudojami�pagal�gamintojo�instrukcijas.
•� Nemaišykite�STER�1�PLUS�dezinfektanto�su�kitais�gaminiais.�

4.1.�� VALYMO�IR�DEZINFEKAVIMO�INSTRUKCIJOS.

  ĮSPĖJIMAS!
Šiuos�veiksmus�atlikite,�kai�šviestuvas�išjungtas�(žiūrėkite�3.1�paragrafą)�ir�ataušęs.
Valymui�ir�dezinfekavimui�naudokite�švelnias,�neabrazyvias�vienkartines�popierines�šluostes�(nenaudokite�
antrinio�perdirbimo�popieriaus)�arba�sterilią�marlę.
Nenaudokite�kempinių�ar�bet�kokios�medžiagos,�kurią�galima�naudoti�pakartotinai.
• Šviestuvo�svirtys�ir�optinio�įrenginio�gaubtas.
� Nuvalykite�išorines�įrangos�dalis�naudodami�STER�1�PLUS�(CEFLA�S.C.)�ar�panašų�produktą.
• Skaidrus�ekranas�ir�reflektorius.
� Nuvalykite�stiklui�skirta�švelnia�šluoste,�suvilgyta�neutralaus�muilo�ir�vandens�tirpalu.

   ĮSPĖJIMAS!
Niekada�nenaudokite�produktų,�kuriuose�yra�alkoholio.

• Nuimamos�rankenos�(VENUS�PLUS,�VENUS�PLUS�CL�versijos,�VENUS�E�versijos�šviestuvai).
� Rankenas�galima�šaltai�sterilizuoti.
• Nuimamos�rankenos�(VENUS�PLUS�-L�versijos,�VENUS�PLUS�CL�-L�versijos,�VENUS�PLUS�MCT�
versijos,�VENUS�PLUS�CL�MCT�versijos�šviestuvai).

� Rankenas�galima�sterilizuotas�garų�autoklave�135�°C�temperatūroje�(2�bar).�Min.�laikas�15�min.
Gali�truputi�pakisti�rankenų�spalva.

  ĮSPĖJIMAS!
• Griežtai�draudžiama�bet�kokiai�šviestuvo�daliai�naudoti�abrazyvines�medžiagas�ir�plovimo�priemones,�
pagamintas�trichloroetileno,�žibalo,�terpentino�ar�tirpiklių�pagrindu.

• Nepurkškite�pasirinkto�produkto�tiesiai�ant�optinio�įrenginio.
• Visos�valymui�ir�dezinfekavimui�panaudotos�medžiagos�turi�būti�išmetamos.
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5.� TECHNINĖ�PRIEŽIŪRA

5.1��

Tik� VENUS� PLUS,� VENUS� PLUS� CL� versijos�
šviestuvai.

  ĮSPĖJIMAS!
Šį� veiksmą� atlikite,� kai� šviestuvas� išjungtas� ir�
ataušęs.
Skaidrų�ekraną�nuimkite�tokiu�būdu:
•� nuimkite�rankenas�(žiūrėkite�3.4.�paragrafą);
•� pasukite�optinį�įrenginį�aukštyn:
•� įstatykite�pridedamą�įrankį�(A)�po�skaidriu�ekranu;
•� pasukite�įrankį�žemyn.�kad�atlaisvintumėte�ekrano�
saugos�gnybtą;

•� pakartokite�šį�veiksmą�priešingoje�pusėje�ir�išimkite�
skaidrų�ekraną�traukdami�jį�aukštyn.

  PASTABA.�Norėdami� įstatyti� atgal� skaidrų�
ekraną,�paprasčiausiai�įspauskite�jį�į�vietą.
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5.2.�� LEMPOS�KEITIMAS

Tik� VENUS� PLUS,� VENUS� PLUS� CL� versijos�
šviestuvai.

  ĮSPĖJIMAS!
Atlikite� šią� operaciją� atjungę�maitinimą� nuo�
įrenginio,� prie� kurio� prijungtas� šviestuvas,� ir�
palaukę,�kol�jis�atauš.
Lempą�pakeiskite�tokiu�būdu:
•� nuimkite�rankenas�(žiūrėkite�3.4.�paragrafą);
•� nuimkite�skaidrų�ekraną�(žiūrėkite�5.1.�paragrafą);
•� atidarykite�lempos�gaubtą�atlaisvinę�saugos�varžtą�

(B)�pridedamu�šešiabriauniu�strypiniu�veržliarakčiu;
•� atsukę�žiedinę�veržlę�(C)�išimkite�lempos�laikiklį�(i);�
•� išimkite�lempą�(m)�atsargiai�ją�ištraukdami;
•� įstatykite�naują�lempą�taip,�kad�elektriniai�kontaktai�
būtų�iki�galo�įstumti�atitinkamame�lempos�laikiklyje;

  PASTABA. NELIESKITE� naujos� lempos�
rankomis,�naudokite�tinkamą�apsaugą.��Jei�netyčia�
palietėte�lempą,�nuvalykite�pirštų�atspaudus�vatos�
tamponu,�suvilgytu�alkoholiu.

   ĮSPĖJIMAS!
� Lempa� turi� atitikti� technines� specifikacijas,�
pateiktas�atitinkamame�paragrafe.

•� sumontuokite�atlikdami�veiksmus�atvirkščia�tvarka.

   ĮSPĖJIMAS!
� Uždėdami�skaidrų�ekraną�ir�rankenas�atkreipkite�
dėmesį� į� atitinkamus� apsauginius� fiksavimo�
įtaisus.
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6.�� SPECIFIKACIJŲ�DUOMENYS

6.1.�� TECHNINĖS�SPECIFIKACIJOS

VENUS PLUS modelio�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�17�V~�50/60�Hz.�
•� Naudojama�galia:�95�W.
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�75�mm�X�160�mm.�
•� Apšvieta�(lx):�35�000�(maks.).�
•� Spalvinė�temperatūra:�5000�°K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�PHILIPS�17�V�95�W�G6.35�halogeninė�lempa. 
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�85�°C.�
•� Visas�svoris:�6,5�kg.

VENUS PLUS CL�versijos�modelių�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�100/115/230�V~�50/60�Hz.�
•� Naudojama�galia:�115�W.
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�75�mm�X�160�mm.�
•� Apšvieta�(lx):�35�000�(maks.).�
•� Spalvinė�temperatūra:�5000�°K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�PHILIPS�17�V�95�W�G6.35�halogeninė�lempa. 
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�85�°C.�
•� Visas�svoris:�21�kg.
•� Saugiklis�F1�(pirminė�transformatoriaus�gr.):�T4A.
•� Saugiklis�F2�(antrinė�transformatoriaus�gr.):�T6.3A.
•� Įrengimo�diagrama:�97042067.

VENUS�PLUS�-L�versijos�modelio�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�18�V~�50/60�Hz�(kodas�96601060),�24�Vdc�(kodas�96601071).�
•� Naudojama�galia:�10�VA�(kodas�96601060),�15�W�(kodas�96601071).
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�65�mm�X�165�mm.�
•� Apšvieta�(lx):�50�000�(maks.).�
•� Spalvinė�temperatūra:�5000�°K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�2�LED�matricos.
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�50�°C.�
•� Visas�svoris:�5,5�kg.

VENUS�PLUS�CL�-L�versijos�modelių�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�100/115/230�V~�50/60�Hz.�
•� Naudojama�galia:�18�VA.
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�65�mm�X�165�mm.�
•� Apšvieta�(lx):�50�000�(maks.).�
•� Spalvinė�temperatūra:�5000�°K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�2�LED�matricos.
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�50�°C.�
•� Visas�svoris:�20�kg.
•� Saugiklis�F1�(pirminė�transformatoriaus�gr.):�T4A.
•� Saugiklis�F2�(antrinė�transformatoriaus�gr.):�T6.3A.
•� Įrengimo�diagrama:�97042067.
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VENUS�PLUS�MCT�versijos�modelių�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�18�V~�50/60�Hz�(kodas�96601069),�24�Vdc�(kodas�96601070).�
•� Naudojama�galia:�15�VA�(kodas�96601069),�15�W�(kodas�96601070).
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�225�mm�x�95�mm�(esant�1200�lx�apšvietai).
•��Maks.�apšvieta�standartiniu�režimu�(lx):�50�000�(+/-�10�%).
•��Maks.�apšvieta�polimerizavimui�saugiu�režimu�(lx):�15�000�(+/-�10�%).
•��Spalvinė�temperatūra�standartiniu�režimu:�4300�K,�5000�K,�5500�K�(+/-�5�%).
•��Spalvinė�temperatūra�polimerizavimui�saugiu�režimu:�2700�K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�6�galingi�šviesos�diodai.
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�50�°C.
•� Visas�svoris:�5,5�kg.

VENUS�PLUS�CL�MCT�versijos�modelių�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�100/115/230�V~�50/60Hz.
•� Naudojama�galia:�18�VA.
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�225�mm�x�95�mm�(esant�1200�lx�apšvietai).
•��Maks.�apšvieta�standartiniu�režimu�(lx):�50�000�(+/-�10�%).
•��Maks.�apšvieta�polimerizavimui�saugiu�režimu�(lx):�15�000�(+/-�10�%).
•��Spalvinė�temperatūra�standartiniu�režimu:�4300�K,�5000�K,�5500�K�(+/-�5�%).
•��Spalvinė�temperatūra�polimerizavimui�saugiu�režimu:�2700�K�(+/-�5�%).
•� Šviesos�šaltinis:�6�galingi�šviesos�diodai.
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�50�°C.
•� Visas�svoris:�22,5�kg.
•� Saugiklis�F1�(pirminė�transformatoriaus�gr.):�T4A.
•� Saugiklis�F2�(antrinė�transformatoriaus�gr.):�T6.3A.
•� Įrengimo�diagrama:�97042189�(tvirtinama�prie�sienos)�arba�97042230�(tvirtinama�prie�lubų).

VENUS�E�versijos�modelio�šviestuvai:
•� Nuolatinis�veikimas.
•� Maitinimo�įtampa:�12–24�V~�50/60�Hz.�
•� Naudojama�galia:�20�VA.
•� Apšviečiamos�srities�matmenys:�80�mm�X�160�mm.�
•� Apšvieta�(lx):�40�000�(maks.).�
•� Spalvinė�temperatūra:�5000–6000�°K.
•� Šviesos�šaltinis:�6�galingi�šviesos�diodai.�
•� Maksimali�pasiekiamų�paviršių�temperatūra�(įprastai�naudojant):�<�50�°C.�
•� Visas�svoris:�5,7�kg.
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6.2.� MATMENŲ�CHARAKTERISTIKOS

VENUS PLUS

VENUS PLUS
-L�versija
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7.� TRIKČIŲ�ŠALINIMAS

VENUS�PLUS,�VENUS�PLUS�CL�versijos�šviestuvai:
• Lempa�neįsijungia.�
-� Patikrinkite,�ar�prijungtas�maitinimo�šaltinis�(žr.�3.1�paragrafą).
-� Patikrinkite,�ar�neperdegusi�lempa�(žr.� 5.2.�paragrafą).�

� Jei�gedimo�priežastys�kitos,�nei�buvo�paminėtos,�kreipkitės�į�techninę�tarnybą.
• Pastebimai�sumažėjo�šviesumas.�
-� Nuvalykite�reÀektorių�arba�priekinį�ekraną�švelnia�šluoste,�suvilgyta�stiklo�valikliu�(žr.�4.1.�paragrafą).
-� Išėmę�lempos�laikiklį�nuvalykite�vidinį�stiklinio�vamzdelio�paviršių�(žr.�5.2.�paragrafą).

� Jei�pradinio�šviesumo�nepavyksta�atkurti,�kreipkitės�į�techninę�tarnybą.
• Šviesumas�nesireguliuoja�tam�skirta�rankenėle. 
Kreipkitės�į�techninę�tarnybą.

VENUS�PLUS�-L�versijos,�VENUS�PLUS�CL�-L�versijos,�VENUS�PLUS�MCT�versijos,�VENUS�PLUS�CL�
MCT�versijos,�VENUS�E�versijos�modelių�šviestuvai:
• Lempos�nepavyksta�įjungti�tam�skirta�rankenėle�arba�BEKONTAKČIU�jutikliu�(jei�yra).�
Patikrinkite,�ar�prijungtas�maitinimo�šaltinis,�tada�kreipkitės�į�techninę�tarnybą.

•� Nepavyksta�pakeisti�šviesumo�rankenėle�arba�BEKONTAKČIU�jutikliu�(jei�yra).
Kreipkitės�į�techninę�tarnybą.

• Pastebimai�sumažėjo�šviesumas.�
-� Patikrinkite�šviesumo�reguliavimą�specialia�rankenėle.
-� Nuvalykite�priekinį�ekraną�švelnia�šluoste.
Jei�pradinio�šviesumo�nepavyksta�atkurti,�kreipkitės�į�techninę�tarnybą.

8.� TECHNINĖ�TARNYBA

Dėl�visų�gaminio�techninės�priežiūros�užklausų�(tiek�garantinių,�tiek�negarantinių)�kreipkitės�į�gaminį�pateikusio�
atstovo�arba�pardavėjo�TECHNINĘ�TARNYBĄ.
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Visada�saugioje�pusėje.



KaVo�Dental�GmbH
Bismarckring�39
D-88400�Biberach
Tel.�+49�7351�56-0
Faks.:�+49�7351�56-1488

„Kaltenbach�&�Voigt�GmbH“
Bismarckring�39
D-88400�Biberach
www.kavo.com
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1�Nurodymai�naudotojui�|

4�/�18

Gerb.�naudotojau,
„KaVo“�linki�maloniai�naudotis�naujuoju�kokybišku�produktu.�Kad�jūsų�darbas�būtų
sklandus,�ekonomiškas�ir�saugus,�laikykitės�žemiau�pateiktų�nurodymų.
©�„KaVo�Dental�GmbH“

Žr.�skyrių�„Saugumas�ir�įspėjamieji�simboliai“

Svarbi�informacija�operatoriams�ir�technikos�specialistams

Kvietimas�atlikti�veiksmą

Negalima�sterilizuoti

Šis�dokumentas�skirtas�odontologams�ir�odontologų�asistentams.�Be�to,�skyrius�„Eks‐
ploatacijos�pradžia“�skirtas�techninės�priežiūros�technikams.

�
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2�Sauga�|�2.1�Saugos�nurodymų�aprašymas

Įspėjamasis�simbolis

�PAVOJUS

Šiame�skyriuje�aprašomos�galimos�nurodymų�nesilaikymo�pasekmės.
▶ Galimas�veiksmas�nurodo�priemones,�reikalingas�norint�išvengti�pavojų.

Čia�pateikti�saugos�nurodymai�su�trimis�pavojų�pakopomis�padės�išvengti�materialinės
žalos�ir�sužalojimų.

�ATSARGIAI

žymi�pavojingą�situaciją,�dėl�kurios�gali�būti�padaryta�turtinė�žala�arba�lengvi�bei�vidu‐
tiniai�sužalojimai.

�ĮSPĖJIMAS

žymi�pavojingą�situaciją,�dėl�kurios�gali�būti�padaryti�sunkūs�ar�mirtini�sužalojimai.

�PAVOJUS

žymi�didžiausią�grėsmę,�kurią�sukelia�situacija,�dėl�kurios�tiesiogiai�gali�būti�padaryti
sunkūs�ar�mirtini�sužalojimai.

�ĮSPĖJIMAS

Elektros�smūgis�prie�produkto�netinkamai�prijungus�ne�„KaVo“�sistemą.
▶ Montuojant�ir�naudojant�produktą�kitų�gamintojų�gydymo�prietaisuose�ir�įrangoje,

būtina�laikytis�DIN�EN�IEC�60601-1�nuostatų�„Apsauga�nuo�elektros�smūgio“,
„Nuotėkio�srovė“�ir�„Naudojamos�dalies�neįžeminimas“.

▶ Galima�derinti�tik�su�gydymo�įranga,�kurią�naudoti�leidžia�„KaVo“.

�ĮSPĖJIMAS

Akinimas.
▶ Nežiūrėkite�tiesiai�į�lempą.

�

�

�
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2�Sauga�|�2.2�Saugos�nurodymai

6�/�18

�ATSARGIAI

Tai�gali�būti�pavojinga�akims.
▶ Naudojant�draudžiama�ilgesnį�laiką�žiūrėti�į�lempą.

�ATSARGIAI

Sumažėjęs�gaminio�ilgaamžiškumas.
▶ Jei�produktas�ilgesnį�laiką�nenaudojamas,�remiantis�instrukcija�jį�reikia�išvalyti,�at‐

likti�techninę�priežiūrą�ir�laikyti�sausai.

nuoroda
Laikydamiesi�šalyje�galiojančių�nuostatų�ir�nekeldami�pavojaus�žmonėms�ir�aplinkai,
pasirūpinkite�atliekų�perdirbimu�arba�šalinimu.
Į�klausimus�dėl�tinkamo�„KaVo“�produkto�šalinimo�atsakys�„KaVo“�filialo�darbuotojai.

„KaVo“�produktus�remontuoti�ir�techniškai�prižiūrėti�yra�įgalioti:
▪ „KaVo“�filialų�techniniai�darbuotojai�visame�pasaulyje,

▪ specialiai�„KaVo“�apmokyti�techniniai�darbuotojai.

Techninę�priežiūrą�gali�atlikti�tik�remonto�dirbtuvės,�kurių�darbuotojus�apmokė�„KaVo“,
naudojančios�originalias�„KaVo“�atsargines�dalis.

�
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3�Gaminio�aprašymas�|�3.1�Naudojimo�paskirtis�–�naudojimas�pagal�paskirtį

„MULTIflex�LED“�mova�465�LED�( )

„MULITflex�(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�mova�yra�medicinos�prietaiso�priedas,�skirtas
maitinimo�žarnai�prijungti�prie�suderinamų�„MULTIflex“�odontologinių�turbinų.�Bet�koks
naudojimas�ne�pagal�paskirtį�arba�gaminio�modifikavimas�yra�neleistini,�dėl�to�gali�kilti
pavojus.

Pagal�šias�nuostatas�„MULITflex�(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�movą�gali�naudoti�tik�spe‐
cialistai�pagal�aprašytą�paskirtį.�Be�to,�reikia�laikytis:
▪ galiojančių�darbo�saugos�nuostatų;

▪ galiojančių�nelaimingų�atsitikimų�prevencijos�priemonių;

▪ šios�naudojimo�instrukcijos.

Remdamasis�šiomis�nuostatomis�naudotojas�privalo:
▪ naudoti�tik�tinkamas�darbo�priemones,

▪ atsižvelgti�į�tinkamą�naudojimo�paskirtį,

▪ saugoti�save,�pacientą�ir�trečiuosius�asmenis�nuo�pavojų,

▪ vengti�užkrėtimo�produktu.

Prijungimas�pagal�DIN�EN�ISO�9168,�3�tipą
Su�sukamuoju�žiedu�purškikliui�reguliuoti.
Su�įsiurbimo�sustabdymu.

„KaVo�MULTI�LED“�lempos�vardinė�įtam‐
pa

3,4�V�DC

„KaVo“�MULTI�LED�lempos�įtampos�dia‐
pazonas

3,0–3,6�V�DC

Maksimali�srovė 120�mA
Galima�uždėti�visus�„KaVo�(LUX)“�instrumentus�su�originalia�„MULTIflex“�jungtimi.

nuoroda
Laikykitės�gaminio,�prie�kurio�prijungiama�„MULITflex�(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�mo‐
va,�naudojimo�instrukcijos.�Patikrinkite,�ar�gaminys�yra�tinkamas�naudoti�su�„MULIT‐
flex�(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�mova.

�
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3�Gaminio�aprašymas�|�3.3�Transportavimo�ir�sandėliavimo�sąlygos

8�/�18

nuoroda
Eksploatuojant�su�„KaVo“�mazgais:
▶ 1042:�nustatykite�mažiausią�mazgo�liuminescencinio�apšvietimo�intensyvumo

pakopą�mazgo�ir�padidinkite�šviesumą�maks.�iki�4�intensyvumo�pakopos;
▶ 1065�/�1060:�jei�naudojate�su�šiais�mazgais�„KaVo“�„MULITflex�(LUX)“�/�„MULTI‐

flex�LED“,�susisiekite�su�technikais�dėl�įtampos�priderinimo.
▶ E80�/�E70�/�E50�/�1058�/�1080�/�1066�/�1062:�eksploatuoti�„KaVo“�„MULITflex

(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�movą�galima�be�kitų�priemonių.

nuoroda
Mišrusis�eksploatavimas�„KaVo�MULTI�LED“�lempa�/�aukšto�slėgio�lempa:
dėl�konstrukcinių�savybių�su�šiais�„KaVo“�prietaisais�eksplaottuoti�mišriuoju�būdu
negalima:
1065�/�1063�/�1060�/�1061�/�1059�/�1057
Norint�eksploatuoti�su�nauja�LED�lempa,�šiuos�prietaisus�reikia�visiškai�modifikuoti.
Šaltosios�šviesos�įtampą�turi�suderinti�techninės�priežiūros�specialistas.

nuoroda
Eksploatuojant�su�kitais�prietaisais:
Apie�„KaVo“�patikrintus�prietaisus�skaitykite�www.kavo.com,�skyrelyje�„LED�suderi‐
namumas“.

nuoroda
Nurodytos�viršutinės�įtampos�ribos�–�3,6�V�DC�–�„KaVo�MULTI�LED“�lempoje�viršyti
negalima.

�ATSARGIAI

Jis�gali�sugesti.
▶ Prieš�eksploataciją�stipriai�atvėsusiems�produktams�leiskite�pasiekti�nuo�20�oC�iki

25�oC�(nuo�68�oF�iki�77�oF)�temperatūrą.

Temperatūra:�nuo�-20�°C�iki�+70�°C�(nuo�-4�°F�iki�+158�°F)

Santykinė�drėgmė:�5–95%,�nesikondensuoja

Oro�slėgis:�700–1060�hPa�(10–15�psi)

Saugokite�nuo�drėgmės

�

�
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4�Eksploatavimo�pradžia�|�3.3�Transportavimo�ir�sandėliavimo�sąlygos

�ĮSPĖJIMAS

Pavojus�naudotojui�ir�pacientui�užsikrėsti�infekcija.
▶ Prieš�pirmą�pajungimą�ir�po�kiekvieno�panaudojimo�produktą�paruoškite�ir�sterili‐

zuokite.

�ATSARGIAI

Dėl�nešvaraus�ir�drėgno�aušinimo�oro�gali�atsirasti�veikimo�sutrikimų.
▶ Pasirūpinkite,�kad�aušinimo�oras�būtų�sausas,�švarus�ir�neužterštas�pagal�ISO

7494-2.

�
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5�Valdymas�|�5.1�„MULTIflex�LED“�movos�prijungimas�prie�žarnos
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nuoroda
Kiekvieną�dieną�prieš�darbo�pradžią�vandens�sistemas�reikia�plauti�bent�2�minutes
(be�užmautų�instrumentų)�ir,�esant�užkrėtimo�rizikai�dėl�vandens�tekėjimo�atgal�/�iš‐
siurbimo,�prireikus�po�kiekvieno�paciento�skalauti�20–30�sekundžių.

�ATSARGIAI

Produkto�defektai.
▶ Nelaikykite�sukamojo�ratuko.

▶ Užmaukite�„MULTIflex�(LUX)“�/�„MULTIflex�LED“�movą�ant�turbinos�žarnos�ir�tvir‐
tai�priveržkite�žarnos�gaubiamąja�veržle.

▶ Dar�kartą�tvirtai�priveržkite�pridedamu�raktu.

▶ Sandarinimo�žiedus�šiek�tiek�apipurkškite�„KaVo“�purškalu.

nuoroda
Mova�lieka�prisukta�ant�žarnos.�Norėdami�nuimti,�naudokite�raktą.

�ĮSPĖJIMAS

Gydymo�metu�neužfiksuotas�medicinos�prietaisas�gali�iškristi�iš�„MULTIflex“�(LUX)�/
„MULTIflex�LED“�movos.
▶ Prieš�kiekvieną�gydymą�atsargiai�patraukite�medicinos�prietaisą,�kad�įsitikintumė‐

te,�jog�jis�užfiksuotas�„MULTIflex“�(LUX)�/�„MULTIflex�LED“�movoje.

�ATSARGIAI

Lempos�naudojimo�trukmės�sumažėjimas.
▶ Venkite�netikslaus�sujungimo.
▶ Patraukdami�patikrinkite,�ar�(LUX)�instrumentai�gerai�pritvirtinti�ant�movos.

▶ „MULTIflex�(LUX)“�instrumentą�užmaukite�ant�„MULTIflex�(LUX)“�/�„MULTIflex
LED“�movos�ir�spauskite�atgal,�kol�mova�girdimai�užsifiksuos�medicinos�prietaise.

▶ Patraukdami�patikrinkite,�ar�„MULTIflex�(LUX)“�instrumentas�gerai�pritvirtintas�prie
movos.

▶ Pasukite�„MULTIflex“�(LUX)�/�„MULTIflex�LED“�movos�purškimo�žiedą,�kad�sure‐
guliuotumėte�vandens�dalį.�Dėl�kelių�fiksavimo�padėčių�galima�reguliuoti�vandens
kiekį.

Ö Sukant�pagal�laikrodžio�rodyklę,�vandens�kiekis�sumažinamas.
Ö Sukant�prieš�laikrodžio�rodyklę,�vandens�kiekis�padidinamas.

�
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6�Tikrinimas�ir�gedimų�šalinimas�|�6.1�Gedimų�tikrinimas�prieš�pirmą�paleidimą

�ATSARGIAI

Nudegimų�pavojus.
▶ Baigę�darbą�su�lempa,�nelieskite�jos.�Leiskite�lempai�atvėsti.

�ATSARGIAI

Veikimo�sutrikimai�arba�priešlaikinis�gedimas.
▶ Patikrinkite,�ar�ant�movos�yra�visos�tarpinės�ir�ar�jos�nepažeistos.

nuoroda
Jei�sandarinimo�žiedo�trūksta�arba�jis�pažeistas,�tęsti�darbą�draudžiama.

▶ Trūksta�variklio�sankabos�sandarinimo�žiedo:
� -�Sandarinimo�žiedą�pakeisti.

▶ „KaVo“�MULTI�LED�lempa�šviečia�per�silpnai:
� -�padidinti�mazgo�liuminescencinio�apšvietimo�intensyvumą.

▶ „KaVo“�MULTI�LED�lempa�šviečia�raudonai�arba�nešviečia:
� įstatykite�„KaVo“�MULTI�LED�lempą,�pasukę�ją�180o�aplink�jos�ašį.

� 6.2.1�„KaVo“�MULTI�LED�lempos�keitimas,�psl.�11

�ATSARGIAI

Nudegimų�pavojus.
▶ Baigę�darbą�su�lempa,�nelieskite�jos.�Leiskite�lempai�atvėsti.

nuoroda
Įstatydami�lempą�atkreipkite�dėmesį�į�tai,�kad�nepažeistumėte�kontaktų�movoje.�Už‐
sukite�užsukamą�gaubtelį.

▶ Nusukite�įsukamą�gaubtelį,�sukdami�prieš�laikrodžio�rodyklę.

▶ Seną�„KaVo“�MULTI�LED�lempą�išimkite�iš�patrono.

▶ Įkiškite�naują�„KaVo“�MULTI�LED�lempą�ir�atkreipkite�dėmesį�į�tai,�kad�kontaktiniai
paviršiai�sutaptų�su�patrono�kontaktiniais�paviršiais.

nuoroda
„KaVo�MULTI�LED“�lempa�yra�puslaidininkis�ir�gali�būti�eksploatuojama�tik�esant�to‐
lygiai�srovei.�Siekiant�užtikrinti�tinkamą�veikimą,�įdedant�reikia�atsižvelgti�į�polišku‐
mą.

�

�
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6�Tikrinimas�ir�gedimų�šalinimas�|�6.2�Trikčių�šalinimas

12�/�18

„KaVo�MULTI�LED“�lempa�šviečia
„KaVo�MULTI�LED“�lempa�šviečia�neryškiai:

-�Padidinkite�lempos�šaltosios�šviesos�intensyvumą�iki�pageidaujamo.
„KaVo�MULTI�LED“�lempa�šviečia�raudonai�arba�nešviečia:

-�Įstatykite�„KaVo�MULTI�LED“�lempą�pasukę�180°�kampu�ašies�atžvilgiu.
▶ Prisukite�dangtelį�sukdami�į�dešinę�pusę.

�ATSARGIAI

Veikimo�sutrikimai�arba�gaminio�gedimas.
▶ Nenaudokite�vazelino�ir�jokio�kito�tepalo�ar�alyvos.

nuoroda
Movos�tarpines�galima�tepti�tik�„KAVOspray“�suvilgytu�vatos�tamponu.

Jeigu�mova�yra�nesandari,�pakeiskite�tarpines.
▶ Suspauskite�tarpinę�tarp�pirštų,�kad�susidarytų�kilpa.

▶ Stumkite�tarpinę�į�priekį�ir�nuimkite.

▶ Įstatykite�naujas�tarpines�į�įpjovas�ir�apipurkškite�„KaVo“�purškikliu.

�

�

�
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7�Paruošimo�metodai�pagal�ISO�17664�|�7.1�Pasiruošimas�darbo�vietoje

�ĮSPĖJIMAS

Užkrėsti�produktai�kelia�infekcijos�pavojų.
▶ Naudokite�tinkamas�asmenines�saugos�priemones.

▶ Nedelsdami�pašalinkite�cemento,�jungiamosios�medžiagos�arba�kraujo�likučius.

▶ Produktą�paruoškite�kuo�greičiau�po�gydymo.

▶ Sausą�produktą�nugabenkite�paruošti.

▶ Nemerkite�į�tirpalus�ar�panašius�skysčius.

�ATSARGIAI

Produkto�defektai.
▶ Valykite�tik�rankiniu�būdu!

Reikalingi�priedai:

▪ geriamasis�vanduo�30�oC�±�5�oC�(86�oF�±�10�oF)

▪ šepetėlis,�pvz.,�vidutinio�kietumo�dantų�šepetėlis.

▶ Valykite�šepetėliu�po�tekančiu�vandeniu.

Netaikytinas.

▶ Praskalaukite�oro�ir�vandens�vamzdelius�geriamuoju�vandeniu.

Netaikytinas.

�ATSARGIAI

Produkto�defektai.
▶ Dezinfekuoti�tik�rankiniu�būdu!

�
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7�Paruošimo�metodai�pagal�ISO�17664�|�7.4�Džiovinimas

14�/�18

Pagal�medžiagų�suderinamumą�„KaVo“�rekomenduoja�naudoti�toliau�nurodytus�gami‐
nius.�Mikrobiologinį�veiksmingumą�turi�užtikrinti�dezinfekavimo�priemonės�gamintojas.
▪ „Mikrozid�AF“�skystis�iš�įmonės�„Schülke�&�Mayr“

▪ FD�322�iš�įmonės�„Dürr“

▪ „CaviCide“�iš�įmonės�„Metrex“

Reikalingos�pagalbinės�priemonės:
▪ Šluostės�produktui�valyti.
▶ Purkškite�dezinfekavimo�priemonę�ant�šluostės,�tada�ja�nuvalykite�produktą�ir�pa‐

likite�veikti�pagal�dezinfekavimo�priemonės�gamintojo�nurodymus.

▶ Laikykitės�dezinfekavimo�priemonės�naudojimo�instrukcijos.

Netaikytinas.

Netaikytinas.

▶ Iš�išorės�ir�vidaus�nupūskite�suslėgtu�oru�arba�„KaVo�DRYspray“,�kol�nebesimatys
vandens�lašelių.

Netaikytinas.

Sterilizuoti�negalima.

▶ Apsaugotą�nuo�dulkių�ir�mikroorganizmų�poveikio�gaminį�laikyti�sausoje,�tamsioje
ir�vėsioje�patalpoje.

�
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8�Pagalbinės�priemonės�|�7.6�Sandėliavimas

Galima�įsigyti�specializuotose�odontologijos�prekių�parduotuvėse.

Raktas 0.411.1563
Atsarginė�tarpinė 0.553.5262
„KaVo�MULTI�LED“�lempa 1.007.5372
Tarpinė�6,65�x�0,8 1.004.2776
Tarpinė�3,8�x�1,1 1.004.2775

�
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9�Garantijos�nuostatos�|�7.6�Sandėliavimas

16�/�18

Šiam�„KaVo“�produktui�galioja�tokios�garantijos�sąlygos:
„KaVo“�galutiniam�klientui�suteikia�garantiją�nepriekaištingam�veikimui,�medžiagų�ir
gamybos�klaidoms�12�mėnesių�laikotarpiui�nuo�sąskaitos�išrašymo�datos�tokiomis�są‐
lygomis:
Pagrįstų�pretenzijų�atveju�„KaVo“�vykdo�garantijos�įsipareigojimus,�atlikdama�nemoka‐
mai�remontą�arba�pakeisdama�prekę.�Bet�kokios�kitos�pretenzijos,�ypač�pretenzijos
dėl�žalos�atlyginimo,�negalimos.�Vėlavimo,�didelio�įsiskolinimo�arba�tyčios�atveju�tai
galioja�tik,�jei�tam�neprieštarauja�privalomosios�įstatymų�normos.
„KaVo“�neatsako�už�defektus�ir�jų�pasekmes,�kurios�atsirado�arba�galėjo�atsirasti�dėl
natūralaus�susidėvėjimo,�naudojimo�ne�pagal�paskirtį,�netinkamai�atliktų�valymo�arba
priežiūros�darbų,�valdymo�arba�prijungimo�nuostatų�nesilaikymo,�dėl�užkalkėjimo�arba
korozijos,�tiekiamo�užteršto�oro�ir�vandens�bei�dėl�cheminio�arba�elektros�poveikio,�ku‐
rie�yra�neįprasti�arba�neleistini�pagal�„KaVo“�naudojimo�ir�kitas�gamintojo�instrukcijas.
Garantija�paprastai�netaikoma�lempoms,�šviesolaidžiams�iš�stiklo�ir�stiklo�pluoštų,�stik‐
lo�prekėms,�guminėms�dalims�bei�plastikinių�dalių�dažų�atsparumui.
Bet�kokia�garantija�negalioja,�jei�defektai�ir�dėl�jų�atsiradusios�pasekmės�kilo�dėl�to,
kad�klientas�arba�„KaVo“�nepatvirtinti�tretieji�asmenys�keitė�gaminio�konstrukciją.
Pretenzijos�į�garantiją�gali�būti�priimtos�tik,�kai�su�produktu�pateikiamas�pirkimo�įrody‐
mas,�t.�y.�sąskaitos�arba�važtaraščio�kopija.�Dėl�šios�priežasties�pardavėjas,�pirkimo
data,�tipas�ir�serijos�numeris�turi�būti�aiškiai�matomi.

�





1.
00

7.
59

62
�·�
kb
�·�
20

11
01

31
�-�
04

�·�
lt





































































 
 

Uždaroji akcinė bendrovė. Verkių g. 29, LT-09108 Vilnius. Tel./faksas (8-5) 212 7290. El. p. 
inoveca@gmail.com. Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, kodas 123549952 

 
 

Gamintojas Nakanishi INC Japonija, antgalių serija Ti Max X (Prekės ženklas NSK) 
dokumentacijoje neteikia duomenų apie antgalių svorius. Antgalių serijos Ti Max X svoriai pasverti 
su svarstyklėmis neviršija 80 gramų kaip ir reikalaujama techninėje specifikacijoje.  

 
 
Tiesus  antgalis Ti Max X serijos  
(svoris iki 80  gramų)  
 

 
Kampinis antgalis Ti Max X serijos  
(svoris iki 80  gramų)  
 

 
Kampinis antgalis Ti Max X serijos  
(svoris iki 80  gramų)  
 

 
 
 
 
 
 
 
Direktorius Kęstutis Sirgedas  
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Iš Anglų kalbos vertė UAB Inoveca Medtechna vertėjas Kęstutis Sirgedas 

LR BK 235 straipsnio turinys man yra žinomas 

-Vertimas iš Anglų kalbos-

Logotipas 
EB sertifikatas 

Direktyvos 93/42 / EEB II priedas, išskyrus 4 skirsnį 
Visiška kokybės užtikrinimo sistema 

Medicininiai prietaisai 

Registracijos Nr. 
Ataskaitos Nr. 

Gamintojas: 

Produktas: 

Galiojimo data: 

HD 60144337 0001 
12031343 004 

„Nakanishi Inc.“ 
700 „Shimohinata“, „Kanuma“, 
„Tochigi“, 
322-8666 Japonija

Odontologijos ir chirurgijos sričių instrumentai ir įranga (žiūrėkite 
pridedamus gaminių priedus) 
Pakeičia patvirtinimą, registracijos Nr .: HD 60118708 0001 

2022-05-08 

Notifikuotoji įstaiga deklaruoja, kad išvardytiems produktams buvo įvykdyti II priedo, išskyrus 
Direktyvos 93/42 / EEB 4 skirsnį, reikalavimai. Pirmiau nurodytas gamintojas įsitvirtino 
ir taiko kokybės užtikrinimo sistemą. kuriam taikoma periodinė priežiūra, apibrėžta II priede. 
minėtos direktyvos 5 skirsnis. Pateikiant rinkai Ill klasės prietaisus, kuriems taikomas šis 
pažymėjimas, reikalingas EB projekto patikros sertifikatas pagal II priedo 4 skirsnį 

Įsigaliojimo data: 2019-11-12 Notifikuotoji įstaiga 

Data: 2019-11-12 
Spaudas 

Parašas 

Takashi Matsuda  

TUV Rheinland LGA Products GmbH - TillystraBe 2 - 90431 Nurnberg 
„TUV Rheinland LGA Products GmbH“ yra notifikuotoji įstaiga pagal Direktyvą 93/42 / EEB dėl 

medicinos prietaisų, kurių identifikavimo numeris yra 0197. 


